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Most Játszik csak, hogy a szolgai 

alázkodású politika nemcsak csúf de
kadens politika, hanem ostoba is. A 
magyar delegációt a kormány gyors 
udvari cepperli-lépésekben táncoltatta 
végig a közös költségvetésen (az igaz, 
hogy ezek az urak szívesen táncoltak 
maguk is) és ekkor az osztrák delegá
ció egymaga maradt a gyöpön. Az osztrá
kok csak akkor kezdték el a plenáris 
tárgyalást, mikor a magyar delegáció 
m ár végzett és mindjárt első intrádára 
mé yen belevájkáltak Magyarország lég- 
érzékenyebb belügyeibe. Az embert el
futja a harag, ha K lo fá  ez  és B ian - 
c i n i  vakmerő támadásait olvassa és 
tudja, hogy ezt már a maga helyén 
vissza sem lehet utasítani, mivel a ma
gyar delegáció már aulikus babérain 
pihen.
.. .. Pedig ez a támadás a  magyar po- 
hhka egész szláv területét átfoglalta, 
ien á t legnagyobb éieíérdekünket illette. 
Egyetemes támadás volt minden vona
lon, ahol a magyar nemzeti jog és ér

dek szemben áll a szláv egyesülési 
érdekekkel. Egyenesen azt a követelést 
vetették föl az osztrák delegációban, hogy 
a dualisztikus államrendet likvidálni 
kell s át kell térni valamely íöderális 
összetételű monarchiára, amelyben a 
magyarok eddigi szerepét az újonnan 
rendezendő »h o r v á t  k i r á l y s á g ,  
veszi át. Ki van fejtve tehát az uj hely
zet egész délszláv programja.

A csehek részéröl K I o f á c z tá
mogatta meg a délszlávok igényeit. Még 
Jellacsicsot is föidicsérle. Meggyászolta 
a Magyarországon 1848--49-ben el
hullott granicsárok csontjait is. Világo
san annak a kimutatása volt a célja, 
hogy a Habsburg-dinasztiát a magya
roktól a szegény horvátok és szerbek 
mentették meg. Különben pedig egye
nesen kibökte azt is, hogy a Wekerle- 
kabinet az annektálásba az Andrássy- 
féle plurális választójogért egyezett bele. 
Klofácz egész beszéd., íiem volt más, 
mint a csehek támogatásának bejelen
tése ahhoz, amit a horvátok akarnak.

Hogy mit akarnak a horvátok, azt 
Bianchini mondotta el, aki olasz neve

mellett is a dalmáciai horvátok feje és 
vezére. Oko8 és következetes fej, aki 
a nagvhorvát állameszme megvalósítása 
felé a politikai szívósság és ravaszság 
minden erejével törekszik. Nagy hiba 
volt, hogy öt a mi kéregpapirosból al
kotott nemzeti hőseink egyedül hagyták 
beszélni a porondon. Szava igy szinte 
orákulum erejével fog bírni délen és 
tájékoztatoan egész Európa előtt. Termé
szetesen, az osztrák delegáció elnöke 
sem volt olyan bamba, hogy Bianchi- 
nit, vagy akárkit is arra figyelmeztette 
volna, hogy Bosznia-Herczegovina köz
jogi kérdése nem tartozik a delegációk 
hatáskörébe. Ez a félkegyelmüség csak 
a magyar delegátus uraknak volt pa
rancsban kiadva.

Bianahini tehát kifejtette az egész 
nagyhorvát programmot. A délszlávok 
mindenek előtt az európai Törökország 
nyakának a kitekerését kívánják, mivel 
addig béke nem lesz. A törökökkel nem 
lehet megalkudni, mivel a magyaroktól 
eltanulták azt, hogy nyelvüket szláv 
alattvalóikra Kierőszakolják. Tehát el- 
pusztitandók. Szerbiát és Montenegrót 
egy-egy darab Törökországgal kell ki-
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. . . Mindenszentek napja volt. Szo
morú, szent nap. A hónapokon át c s e n d e s  
temetőkertek zajossá váltak. A sirhalmokat 
özvegyek, árvák és kedvese\ vették korú! ; 
őrizték könnyeikkel öntözték. M ith i a fel
támadást várnák, mintha a p Innák szívve
r é s é t  h a llg a tn á * . Mindenki c»end:3, halk. 
Csak suttogva beszélnek, nrntha félnének, 
nehogy fölébredjen a halott.

Az elhangzó szó migins3, nagyon szo
morú férfiról, szól. Arról a férfiról, ki a leg- 
pazarabbu díszített sirhalomnil elég hallha
tóan zokogott. Arról a férfiról suttognak, 
akiben az évek előtt hazulról száműzött fér
fire ismernek, kit éd;s atyja száműzött.

Hazajött, elzarándokolt édes, jó any
jának nyugvóhelyére, iamelyet csak nagy 
nehezen talált föl, melyet ma önköltségén, 
a városi kertész segítségével tett feltűnővé.♦

Este nyolez óra , . . A sirhalmokat 
kénytelen volt elhagyni mindenki a nagy, 
a  zord hideg miatt.

Nem volt,már senki a temető kertben, 
csak Kendefi Rezső, a nagyon szomorú, árva 
férfiú.

Körültekintve nem látott senkit. Csak 
még itt-ott pislogott egy-egy égve feledett 
mécs, melyet a dühöngő őszi szél“meg-meg- 
lobbantott.

Letérdelt 8 imádkozott zokogva, szak- 
gatottan. Imádkozott mindaddig, míg az utolsó 
mécs is kinem aludt.

A koromsötétség beálltával fölállt. 
Kézi-lampisat elővéve lassan, gondolkodva 
lépdelt az ösvényen. E'érve a kijárathoz, 
gondo.kodott. Valami nehéz terhet érzett 
szivén. Mintha még nem tett volna eleget. . , 
Ismét letérdelt s imádkozott halkan, csen
desen.

Imáját valami kinos, halk nyöszörgés 
szakitá félbe. Úgy tetszett neki, mintha e 
hang a sir mélyéből jönne.

Figyelt . . .  A nyöszörgés, mely kissé 
félelmetessé tette, ismétlődött. Erőt, bátor
ságot véve követte a hang irányát.

A kijárattól nem messze, egy elha
nyagolt sirhalom mellett a földön egy fe- 

1 keteruhás, sűrűn lefátyolozott hölgyet pil
lantott meg, aki a hidegtői és szomorúság

tól álhatottan, majdnem eszmélet nélkül 
feküdt.

Gyorsan ölébe kapva a nőt, amint tőle 
telhetett, rohant, amerre vitték lábai. Majd 
rémülten kérdé :

— Az Istenért asszonyom, hová vi
gyem, hol lakik ?

A nő csak későn, alig hallhatóan vá
laszolt :

— Vigyen szüléimhez, Lujza-tér tizenöt.
— Szüléimhez, Lujza-tér tizenöt, — is

mételte Kendefi.
A r.őt jobban magához szorítva, gyork 

uéptekben hagyta el egyik teret a mási- 
«tán, mignem elérte a jelölt házat. Nagy 
nehezen ajtót nyitva, e szavakkal lépett be 
ez ismeretlen házba :

— Segítséget kérek, gyorsan. Még 
kevés reményünk lehet a talpra állításra.

A már aggódó házbeliek jajveszékelve 
tudanozódtak a történtekről.

— Az égre kérem, mi történt, szóljon; 
kérdé egy idősebb nő.

— Semmi, semmi, csak kissé át van 
fazvs. Majd elmondok mindent — felelte 
megnyugtatóig Kendefi.

M ttv tc ra t <S a testotttyt, ■egazto- 
viladA ot, ótfitl izzadhat

e  & &'trolin
TiidöbstsgsBgek, tsuruiok, szamár

köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által ns^pnta ajánlva.

Minthogy értéktelen utániatokat fa kínálnak, kérjen mindenksf 
értélért exowwrpoftía*.

F . H « t a a m - L a  R M h e  A  Oe. B a s e l  (M A

„Roe/w“
Kapható a r m tí feflddrt/É  i SWjM**®** 
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elégíteni. Ellenben a monarchia déli 
részén a most már öl és fél, illetőleg 
hét millióra szaporodott horvát nemze
tet e g y e s í t e n i  kell. Bosznia-Her- , 
cegovinát mindenekelőtt történelmi jo- í 
gon a horvát királysághoz kell csatolni. 
Az uj királyságot aztán ki kell egészí
teni Dalmáciával és Isztriával, mivel 
az is horvát tartomány. Az uj helyzet 
úgy alakítandó, hogy a horvátok a ma
gyaroktól rájuk kényszerűéit, nemzeti 
gyásztól megszabaduljanak, az e g é s z  ; 
h o r v á t  k é r d é s  rendeztessék, a . 
magyar szupremáciának vége legyen , 
s a Habsburg-monarchia és természe- ; 
tesen Németország is, innét túl egy ■ 
nagy déli horvát királyságot használja ( 
a Kelet irányában védmüvének.

Jól megjegyzendő, hogy Bianchini j 
nem magyarországi, hanem ausztriai • 
delegátus. Hogy Magyarországról és a i 

magyarokról ilyen vígan beszélhetett az I 
osztrák delegációban, ez azt mutatja, 
hogy az osztrák füleknek általában ked
ves minden olyan beszéd, ami Magyar- 
ország és a magyarok ellen való. Amit 
pedig ez a dalmáf vezér kifejtett, az 
nem is olyan nagy bolondság. Való
sággá válhat abban a pillanatban, ami- í 
kor a magyar koalíció képtelenné válik ■ 
a magyar nemzeti befolyás felsöbbsé- 5 
gét föntartani a monarchiában. Avagy 
a dinasztia arról győződik meg, hogy 
a nagyhatalmi érdekeit a déli liatáro- i 
kon a horvát népvilág jobban fogja 
szolgálni. És ekkor likvidálhatóvá lesz ‘ 
a duálizmus. i

2 ________________________________ _____

Hogy a magyar nemzeti politiká
nak hány baljóslatú akkordját ütötték 
meg az osztrák delegációban, ebből 
mindenki megértheti. — Azt is, hogy 
mennyire itt van, sőt mennyire túl is 
van már haladva az az idő, amikor a 
magyar politika határcölöpeit le kellett 
volna verni a szlávok ellen. És meg 
kellett volna mondani, hogy: » e d d ig  
é s  n e  t o v á b b i .

Megtörtént ez ? Szó sincs róla. A 
koalíció lesvén-lesi a legmagasabb ke
gyeket ; hallgat, kitér és túri, hogy 
megint a nyakunkra nöjjön egy az előb
binél is sokkal nagyobb horvát vesze
delem. No, ez meg is lesz. Éppen olyan 
bizonyossággal, mint ahogy az első a 
nyakunkba szakadt.

Aki különben a végin nevetni is 
szeret, az gondoljon vissza arra, hogy 
éppen Klofácz és Bianchini urak voltak 
azok, akikkel két évvel ezelőtt a mi 
nagy nemzeti hőseink megalkudtak Ma
gyarország — boldogsága -irányában.

Városok, a  városok kérdése úgyszól
ván állandóan napirenden van a különböző gyű
lések, értekezletek és kongresszusok révén, 
így kedden a rendezett tanácsú varosok pol
gármesterei tanácskoztak s e gj űlésükün meg 
alakították a polgármesterek egyesületét, hogy 
így együttes erővel dolgozzanak a varosok, 
nevezetesen a városi tisztviselők érdekében.

Konstatálni keli azonban, hogy a köz
vélemény érdeklődése és a rokonszenv e gyű
lések iránt észrevehetőig megcsappant. En
nek pedig az a magyarazata, hogy e gyűlé

sek napirendjén túlnyomó részben a város 
tisztviselők ellátásának kérdése, tehát csupa 
zseb- és gyomorügy állt, háttérbe szorítva a 
kommunális élet minden fontos kérdését. 
Nem kételkedünk benne, hogy a városi tiszt
viselők kellő alimentáeiója valósággal köz
ügy. A rosszul díjazott helyhatóság kőzve- 
szedelmet jelent, mert gyatra közigazgatás, 
nem ritkán korrupció, sőt anarkia is járhat a 
nyomában.

Szociális életünk gyökeres átalakulása 
nagyot vá!toztatott országszerte a megélhetés 
föltételein s nyilvánvaló, hogy ezeknek a 
tiszti fizetések már régóta nem felelnek meg. 
Hiába próbáljuk a hatósági szervezetet refor
málni, a szabályzatokat változtatni, az eljárási 
rendet megváltoztatni, ameddig a közegek 
ekziszteccb.lis érdekei nincsenek kellőleg biz
tosítva. A legjobb intézmény pocsékka lesz 
rossz kondícióban levő emberek kezétől s a 
leggyöngébb intézmények kitünően bevál
hatnak, ka az alkalmazottak szelleme, ügy
buzgalma, rátermettsége megfelelő. Az utóbbi 
persze gemcsak a képességektől, hanem ezek 
szabad, lenyűgözetlen, lelkes funkciójától is 
f“gg-

i Azonban — mint azt már kijejtottük
I — a tisztviselők ellátási ügyei nem raerithe- 
' tik ki a varosok mozgalmának, gyűlései-

in ek  fö lad a tá t.
Helyén való lenne a.' ankéten a közi

gazgatás egyszerűsítéséről, olcsóbbá tételéről 
is tanácskozni. A jobb javadalmazás köny- 

} nyebben érhető el, ha nem jelent egyoldalú 
: dotációemelést, hanem a fölösleges állások
• megssüntét, a munkaerő leszállítását, jobb ki-
• használását is kilátásba helyezte. Igen Óhaj-
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Nem sok fáradság után sikerült a nőt > 
teljes eszméletre téríteni, mi a házbelieket j 
kissé megnyugtatta.

A kifárad:, beteg nőt nyugvóra küld
ték s aztán közié fugva a megmentőt, is- j 
mét kérdezősködtek a történtekről.

— Szóljon, hol találta föl e nőt ?
— A temetőben találtam föl. Nem 

messze a kijárattól, egy elhanyagolt sirha
lomnál alig hallhatóan sóhajtozva feküdt. í 
Esküszöm asszonyom, hogy semmi néven • 
nevezendő bűnt nem követtem el vele. Min- • 
dig kész vagyok ártatlanságomtól esküt * 1 * * * 
tenni. Mcst tovább nem maradhatok, ha meg
engedik, holnap ismét eljövök, megtudni a 
nő állapotát Most csupán arcképemet ha
gyom itt, hogy minden reám háruló gya- ; 
nútól mentve legyek. Nevem Kendefi Rezső ' 
helybeli születésű vagyok. A holnapi viszont- í 
játas reményében, csendes jó éjszakát ki- i 
vánok. Kalapját véve távozott.

Gyors léptekkel hagyta el ismét a te
reket ; egy fogadóba igyekezett, hol az éj
szakát eltöltheti.

»
Másnap már jó magasan járt a nap az 

égen, a mikor Kendefi fölébredt. Először 
álomnak gondolta az egészet, de aztan min
dinkább meggyőződött a valóságról. ;

Gondolkodott . . .  Ki lehet az a nő ? I 
Kit sirathatott, kinek a sírjánál lehetett. 
Szülői élnek, testvére talán sohse is volt. *

A sirhalom elhanyagolt, amint szülők, ha 
magzatuk pihen ott, nem hagyják e szent 
helyet. Talsn férje vagy jegyese pihen ottan ? 
Bizonyára az, föltétien az ! Semmi 1 majd 
csak megtudom.

így tűnődve önmagában, gyorsan tűn
tek a percek, majd midőn eszébe jutott az 
este tett ígérete, sietve szedte össze magát 
s igyekezett a megmentett nőhöz.

Elfogultan, dobogó szívvel kopogtatott 
a rejtélyes ösmeretiennél, nemsok várakozás 
után szemben állt egy páratlan szépségű, 
Bzelidhangú, fejedelemasszonyi alakkal, ki 
Weisz Teréznek nevezve önmagát, szobájába 
vezette, hová a hazbelick is követték s az 
előző est eseményét fejtegették.

Miután Kcnderfi elbeszélte az esti ka
landot, melyért nagyszámú szerencsekivánat 
és bizalom volt a jutalom, kettesben hagyták 
az előző est hőseit,

Kezdetét vette a barátságos társalgás ; 
hol vidám, hol szomorú emlékek lettek föl
idézve, mi mindkettőt gondolkodóba ejtette.

A nő zongora mellé ülve, eljátszta leg
kedvesebb dalat:

>De rég jártam én ezen a tájon,
Itt veszett el minden boldogságom,
Ö régi kor jöjj vissza egy szóra, 
őszi rózsa, fehér Őszi rózsa.

Csak még egyszer gyermek tudnék lenni,
De sok mindent eltudnék feledni,

Uh, g> érmékkor jöjj vissza egy szóra,
Őszi rózsa, fehér őszi rózsa.*
Ennek eljátszása után ,megfeledkezve 

í egy második személy jelenlétéről, ki háta 
j mögött volt, zongorájára borulva, hangos zo- 
i kogásbatört ki. Kendeifi szoborként állt,5 nem 

tudva mire vélni c kü’önös jelenetet, majd 
; midőn látta, hegy a zokogás szűnni nem akar,
i megszólalt:

— Ugyan, mi történik itt Teréz 1 ?
E hangok hallattára Teréz lecsendesült, 

majd megnyugtatni igyekezett vendégét:
— Bocsásson meg, — mondta szemeit 

törülve — szüleim jutottak eszembe, kiket 
már tizenkét évvei ezelőtt veszítettem cl.

E szaval-at mondva, ismét zokogni kez
dett.

— Nem értem az egészét — szólt Ken
deifi — meglepődve. — Tehát nem édes 
szüleinél van ? Tehat nincs senkije ? . . .  Az 
este, mikor azt kérdeztem, hová vigyem, azt 
felelte : >vigycnkszüleimhez, Lujza-tér°tizenöt.« 
tn  a kívánt helyre vittem, illetve hoztam. 
Nagyon kérem, mondja el a valót.

A nő intett, hogy foglaljon helyet, 
majd zongoráját lezárva, helyet foglalt ven
dégével szemben, s kezdé elbeszélését:

Nem, én nem vagyok édes szüleimnél, 
I nevelő szüleimnél vagyok, 
í Itt elhallgatott. Gondolkozott. Majd is-
| mét megszólalt:

ENERGIN
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• Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az
Iksergin vállalattal Pécsett,

m ely 6 dobost bérm entesen asálMt.

L egh ath a tosab b  és leg izleteseb b  hizlaló éa vértisztitó  szer
Számos előkelő orvostanár és szaktekintély által kitűnő eredményr.yel 

k i p r ó b á l v a !  10— 1.
Sietteti a járást és fogzaM, eloszlatja a míng^eket és az ótvaot -  lwato- 
íttja a csontok és itatok ép fejlődését —javítja és renden ar. evnésitést.GYERMEKEKKEL:

FELMHEKKEL: léshatetícn véwképzó, gyengélkedőknél ezősrtő és mirigy oszlató ssot<
mellbajosolmál negrátatoti az iixadfet és eWeegiti a győgyoWtat
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tandó volna, ha e kongresszusok behatóan 
foglalkoznának a községi háztartás ügyével, 
a szükségletek és jövedelmek arányosításá
val, a helyi adók rendezésével, aj hozadókok 
föltárásával s a községi hitel kérdéseivel. Fon
tos föladata volna a városok gyűlésének, hogy 
mélyére hatoljanak a közegészségügyi bajok
nak, melyek immár oda fajultak, hogy vá
rosi népességünk megszűnt a régi tempóban 
szaporodni, mert a halálozási arány csaknem 
fölülmúlja a születésekét.

Alapos tájékozódást kellene kapnunk e 
gyűlésektől a higiénia állásáról, a lakásl és 
élelmezési viszonyokról, az ivóvízről, fürdők
ről, az egészségvédő s a betegséggyógyitó 
intézményekről. Szeretnők hallani a városok 
véleményét a lakosok gazdasági és szociális 
élete, kultúrigényeinek ellátása dolgában : 
milyenek a termelési, piaci és forgalmi vi
szonyok, hogy áll a tőkeképződés ügye, — 
történt-e kellő gondoskodás a pauperiamus 
bajainak enyhítéséről, a humanisztikus igé
nyek kielégítéséről, hogyan állanak városaink 
az iskolák, népnevelési intézmények, társula
tok, tárlatok, színházak és múzeumok dolgá
ban. Sajnos, nagyon távol állhatunk minde
zektől, mert a városi gyűlések hprom-négy 
évi programjában nem mutatkozik ilyen irá
nyú iniciativ lépésnek semmi nycma sem.

Egy keletkező egyesületről.
(Levél a szerkesztőhöz.)

Igen tisztelt Szerkesztő Ur 1

Visszaemlékszem arra, a hivatásának 
megfelelő vidéki laphoz illő irányzatra, mely 
az ön  lapját mindig jellemezte és ez bír 
arra, hogy jelen közleményemmel megke

ressem és felkérjem, hogy azt a „Szentes és 
Vidéke, valamelyik számában közzétenni 
szíveskedjék.

Adja Isten, hogy megszíveljék az abban 
megirt dolgokat azok, kiket illet.

Az élet küzdelmei, az azok által oko
zott sokféle gond, a különböző kötelességek, 
melyek az emberre hárulnak, mikor a család 
a társadalom, az állam jogos igényekkel 
lépnek fel az egyes ellenében, nem tudják 
megszüntetni azt a szeretetet és érdeklődést 
azok iránt, kiknek körében gyermek és ta 
nulóéveit töltötte, különösen, mikor a visz- 
szaamlékezés a múlt környezetére csak há
lával töltheti el az embert.

így érthető, hogy jómagam is állandó 
szeretettel és örömmel gondolok vissza a 
szentesi főgimnázium látogatása alatt eltöltött 
nyolez esztendőre és, a hol csak módom 
van rá, igyekszem ezen érzelmeimnek külső 
kifejezést is adni.

A tollat adja ez alkalommal kezembe 
az a fájdalmas hir, hogy volt iskolatársaim 
egyike megint kidőlt az élők sorából, a meny
nyiben szegény szüleinek nagy vesztesége- 
képen, élő halott lett belőle.

Körülbelől két hét előtt jutott tudo
másomra ezen hir és ezen idő óta állandóan 
foglalkoztat a gondolat, jól van-e az, hogy 
volt iskolatársaim jó része, kik szüleik 
nagy áldozatai árán jöttek fel a fővárosba 
tizenegy év előtt, hogy főiskolai tanulmá
nyokat folytassanak, nem tudta megvalósí
tani tervét, nem tudott a megélhetést nyújtó 
diplomához, álláshoz, vagy foglalkozáshoz 
jutni, mert vagy egészsége rendült meg és 
elpusztult, még mielőtt célját elérte volna, 
vagy dolga végezetlen abbahagyta tanulmá- 
nyai*-, kárba veszvén sok pénz, meghiusluván 
sok remény 1

És ily gondolatokkal foglalkozva, sok 
szomorú tapasztalatra jövök, melyeket tudo
mására juttatok azoknak, kiket illet ; hozzá
fűzve azt a reményt, hogy jelen közlemé
nyem jótékony hatással lesz a jövőre.

Kiindulok abból az időből, mikor a 
középiskola első osztályának tanulóit látom 
magam előtt.

Körülbelől ötvenen voltunk, kik az 
1889-ik évben a szentesi főgimnázium első 
osztályába beiratkoztunk.

Sok volt közöttünk olyan, kinek nem 
voltak meg az előfeltételei ahhoz, hogy a 
középiskolának csak négy osztályát is és 
azutan pl. a felső kereskedelmi iskolát elvé
gezhesse.

Az előfeltételek között legtöbbnyire azt 
értem, hogy nem volt kellő szellemi fejlett
ségűk, kellő elemi iskolai előképzettségők 
és a mi a legfontosabb, kellő szorgalmuk, 
jó része azoknak, kik egy-két év alatt elhul
lottak közülünk, nem is ambicionálta, hogy 
valamikor oklevélhez jusson. A középisko
lába inkább csak azért kerültek, mert a 
szomszéd fia is oda jár és bántotta volna a 
szülők hiúságát, hogy az ő fiuk is ne járjon 
a gimnáziumba.

Hála azonban akkori ritka lelkiismere- 
tességű, ma már nyugalomban lévő osztály- 
főnökünknek, Dósa Elek tanár úrnak, kit az 
Isten sokáig éltessen, ezek majdnem mind 
abbahagyták tanulmányaikat; addig citálta 
magához a derék osztályfőnök a szülőket, 
mig meggyőzte őket, hogy fiuk nem közép
iskolába való.
'  Tudtommal ezek ma legtöbbnyire bol

dog emberek. Földművelők lettek, apjuk be
csületes mesterségét folytatják és szerényen 
bár, de megelégedetten boldog családi életet 
folytat jó részűk. Ezt hallom legalább tőlük, 
mikor néha-néha Szentesre kerülve, meg
szólít az uteán egy-egy napbarnított földmű- 
vés kinézésű ember: »Servus Henrik.! Csu- 
dálkozva nézek rá és örömmel ismerem fel: 
„Hiszen ez Soós Bálint, kivel együtt jártam 
két évig a gimnáziumba!* Elbeszéli azután, 
hogy felesége, gyermekei vannak és hogy 
meg van elégedve a sorsával, mert hála 
Istennek jó termés volt az idén.

Ez az ember a boldogságát Dósa Elek.

— Kérem engedje meg, hogy pár perc
nyi szünetet tartsak. Nagyon új ha rá gon
dolok az elmúlt idők-e. s különöseu a szülé
imre való emlékezés mindenkor könnyet fa
kaszt. Engedje meg hogy pár pillanatra ki
mehessek, majd aztan elmondok mindent. . . 
Elmondom szomorú történetemet, Addig ve
gye ez albumot és tekintsen bele.

Kendefi átvéve a könyvet, meglepődve 
szemlélte boritékát, majd mikor csak egymaga 
maradt a szobában, lapozni kezdett. Fölnyitva, 
ámulva olvasta a következő so r t: >Emlőkül 
Majer Teréznak Benkő Rezsőtől, . . évben.

Kendefi nagyott nézett. Hogyan ke
rülhetett ide e könyv? Hol lehet a tulajdo
nosa ? . . . Majd tovább lapozott, mind is
merős nevek voltak olvashatók. Végre is 
visszatette helyére és ismét tűnődni kezdett
a könyv mikénti idajutásáról.

Nagy és különös gondolatait Tezéz ér
kezése megszűntette.

Teréz elfoglalva helyét, elkezdő elbeszé
lését :

— Tizenkét évvel ezelőtt hosszas be
tegség után elhalt jó anyán, rá három napra 
hirtelen atyám. Gyermekük nem volt több, 
csak én, s rokonok se voltak, beálltam apá
cának, mi nagyon óhajtottam lenni azelőtt 
is, de szüleim ellenezték. Most, hogy senki 
se volt, ak. utamat é’lja. óhajom teljesedésbe 
ment. Föl is vettek. Három évig voltam a 
gárdában. Első időben szerettem a zárda-életet,

de később meguntam. Nagyon kezdtek go- 
rombáskodni ; zárdában nem illő kifejezések
kel illettek, amiért kiléptem.

— Hála az égnek, jól tudtam németül. 
Beálltam gyermekek mellé nevelőnőnek. Ok
tattam a magyar és német nyelvből. Majd 
három év eltelte után visszajöttem ismét a 
városba.‘A cserencsés véletlen e házba ve
zényelt. Volt is itt egy gyönyörű kis lányka, 
kit egy évig oktattam, mígnem az Ég Ura 
ő vele szaporította a menyei angyalokat. 
Nem maradt e háznál egyetlen gyerek se, ek
kor aztán a ház úrnője, ki nevelő anyám, 
magához vett saját gyermekének. így lettem 
Weisz Teréz, különben én vagyok a tiz év 
előtti Majer Teréz.

Mikor nevét kimondta, ismét könnyezni 
kezdett, níajd ismét folytatta tovább :

— Kedves jó szüléimét sohse tudom 
feledni 1 . . . Óh ég . . .

— Igen, én vagyok az árva, a volt Majer 
Teréz, aki vár, mindig csak vár s hiszem, 
hogy akit várok, megjön 1

— Vár valakit ? . . . — kérdi Kendefi 
kíváncsian.

— Igen, várom egy régi barátomat, 
első ideálomat.

. — Mikor fog megjönni ? . . . Talán már 
a napokban ? kérdé ismét Kenderfi.

— Magam se tudom, mikor jön, de meg 
kell jönnie.

— Nem szabad tudnom a várondónak 
kilétét,? — kérdezte Kendefi.

— De igen ! Benkő Rezsőt ? — kérdé 
meglepetődve Kenderfi.

— Igen, őt 1 Talán ösmeri ? Hallott va
lamit róla ? kérdé mostan Teréz ?

— Ismertem régen, nagyon régen. Hol 
lehet mostan. Talán mar nem is él I . . .

— Nem él ? . . . kérdé Teréz ? Én 
hiszem, hogy még él, hogy még vele talál
kozom. Sejtem, valami azt súgja, még látni 
fogom.

— Mát hol van, mikor és miért ment 
el szti'ővárosából ? Nem tudná megmondani 
nekem, — kérdé Kendefi. nagy kivécsiságot 
mutatva.

— Hogy hol van jelenleg, azt nem tu
dom, de hogy mikor és miért ment el e vá
rosból, ha kívánja, elmondom, amint tudom ; 
mondá Teréz.

— Kérem, mondja el amit tud. Nagyon 
hálás leszek érte. Régen ösmertem és azért 
kiváncsi vagyok sorsára.

— Jó 1 elmondom tehát viszonyunkat, 
távozása okát, tett ígéretét és elválásunk, il
letve levelezésünk megszűntének okát. Kérem 
hallgasson figyelemmel :

— Tizenkét éves kislány lehettem, ami
kor Benkő Rezsőt egy nagyobb kirándulás 
alkalmával megösmertem. Kedves, barátságos 
fiú volt. Megismerkedésünk után gyakran 
eljött hozzám, mert nagyon szeretett, mit

EdEDŰS VILMOS UTÓDA FÉNYKÉPÉSZ.
ftrtvsili a nágyévdemű ka^íaUget, hogy 44 év óta fennálló fényképészeti mfitermél teljesen újjonnan berendezve 

fénykép nagyító és arofaép festésMVI mfterommel bővítette ki. — Blsőrendü művészi kivitelű
platán fényképek — fényképnagyitésok és olajfestmények 12—•

a legjutányoaahb árban késiéinek. Fényképnagyitások bármely régi kis kép után is készíthetők
3 drb. v il it  fénykép I kor. 50  fii!. 3 drb. kabinet fénykép 4  kor. 3. drb. Makart fénykép 6 kor.



4

nek köszönheti, mert ő »szekirozta ki a 
gimnáziumból,< mint akkoriban panaszkodott.

Már most volt olyan, kit nem lehetett 
>kiszekirozni«, ki íeivergődött magasabb.osz- 
tályokig, sőt a nyolcadik osztályig is. Egyik
másik az érettségi vizsgálaton bukott el, de 
kétségtelen, hogy akik az érettségi vizsgá- ( 
latot sikerrel kiállották, mind olyanok voltak, I 
kik rászolgálták, hogy főiskolai tanulmányo- i 
kát folytassanak.

Nem vagyok patdagógus, ezért nem • 
áll módomban rámutatni' azokra a visszássá
gokra, melyek tanulótársaim nevelése körül 
uralkodtak, melyek azt eredményezték, hogy 
iskolatársaim jó része már praedestinálva 
voit arra, hogy kikerülve szülővárosából, nem 
fogja megvalósítani teivét.

Mert jó része cgyallaiaban nem része
sült nevelésben. És itt C3ak rámutatok arra 
a rendkívüli munkára, melyet a szentesi 
középiskola tanárai végeztek oly tanulóifjú
sággal szemben, melynek jó részénél nem 
működik közre a csaiad a tanárral. Dicséret 
il éti őket ezért.

Ambícióval, de kevés pénzzel és támo
gatással került fel iskolatársaim jó része 
Budapestre, hogy főiskolai tanulmányokat 
foíy tasson.

Mar ott kezdődött a hiba, hegy Buda- 
pesrre jöttek. Mert kevés olyan főv ros van 
a világon, hol annyi kisértésnek volna kitéve 
a 18—19 éves fiatalember és a hol lépten- 
nyomon azt látna, hogy kevés, tálán semmi 
munkával is lehet boldogulni, mint Budapest 1 
Minden fővarosban ki van téve kisértéseknek 
a fiaial ember, de Búd pest abban a tekin
tetben is spceiálitis, hogy itt nagyon keve
set dolgoznak az emberek, mégis jól élnek.

És ilyen benyomások méregként hat- ! 
nak a munkakedvre.

Azt latja a fiatal ember, hogy egye
temi előadások hallgatása nélkül is lehet 
vizsgázni, tehat nem jár az egyetemre. De 
elfelejti azt, hogy azok a szorgalmas szegény 
fiatal emberek, kik kenyérkereset után néz
nek, mikor egyetemi előadásokat kellene 
hallgatni, itt-ott mégis elsietnek az egyetemre 
és napi kényéi kereső munkájuk elvégzése 
után vizsgájukra készülnek es nem kaveházba 
járnak.

Ezért tartom helyesnek, ha az érett- i 
ségit u t t  fiatal ember vidéki főiskolára irat- í 
kozik be.

Nem óhajtok azonban tovább általá- 
nosságban mozgó fejtegetésekkel foglalkozni,

feltűnően éieztetett. Ő mar tizenhét éves volt1 
Közép iskolai tanuló. Okos, műveit fiú, ki, 
nem tagadom, nekem is tetszett. En is sze
rettem, ő meg azt mondhatom imádott. Bol
dogok voltunk. Minden kevés idejét ami sza
bad volt, nalam töltötte el. Egymás nélkül 
nem mentünk sehova. Egymást szerelve, tar
tott boldog együttlétünK két évig.

A fiú anyja meghalt. Az apa nem tu
dott nő nélkül el lenni, Magához vett egy 
kicsapongó, koihely nőt, kit gyakran lehe
tett látni azú tca sarában fetrengeni, miért a 
fiú nem akarta anyanak elismerni ; ellenezte 
a házasságkötés'', minek az lett a vége, hogy 
az apa elkergette a fiút a háztól. A fiunagy- 
nehesen elment e városból. Távozása után 
is külGőtt egyet-mást, sőt mi több, levelei 
égy jöttek, akár csak menyasszonya lettem 
volna. Leveleztünk sörön. A levelezés meg
szűnése miattam történt. Amint mondám, 
szülőim meghaltak, én zárdába mentem, hová 
szintén gyakran jöttek a levelek, mit a zár
dafőnöknő megtudva, megdorgált. Megtil
totta a levelezést. Nem volt mit tegyek, 
megírtam neki a helyzet állását. Megszűnt a 
viszony köztünk. Azóta nem ludom hol van. 
Elfeledni nem tudom ! . . . Viss«ajc vet elem 
után hailotam, hogy a fiú k á v é k é ra  at>a 
ját. venné vissza de az apö h»jthata. an ma
radt, h a i í * n i s e m  akart a  fiúról, aki 
belátva, hogy hasztalan rimánkodik, nem irt 
többé I A nőt a oesmány élet eipusztitá. — 
meghalt. Az apa egyedül maradt, mert nem 
kapott más nőt, habár jó módban volt. Be
látta hibáját. Nem volt ki gondozza, tehát 
betegessé lett Hová. tovább mindinkább 
gyöngült. Érezte, hogy közéig végórája. Eszébe

hanem elgondolva volt iskolatársaim sorsát, 
leirom bűneiket, melyekből vonja le minden 
szülő a konzekvenciát.

Volt egy nagyon szorgalmas, tehetsé
ges és kedves iskoiatarsam. Mérnöknek ké
szült. Apja jómódú ember volt. Nem számolt 
azzal, hogy gyenge a szervezete és hama
rosan betegeskedni kezdett. Az apának kö
telessége iett volna, hogy hallgatva az or
vosok tanácsára, elvonja fiat a mérnöki pá
lyától, esetleg hosszabb időre üdülni küldje. 
Nem tette. Igaz, hogy része volt ebben a 
fiú ambíciójának, hiúságának is, mely nem 
engedte, hogy tanu'mányait csak félbe is 
szakítsa. De emlékszem arra is, hogy a ma
gasabb műveltséggel biró fiatal emberrel 
szemben az apának nem volt tekintélye, 
mert szabadon engedte fejlődni fia akaratos, 
makacs tulajdonságait.

Ha az apa egyszerűsége mellett is 
megőrizte volna tekintélyét, talán ma is élne 
szegény, Istenben boldogult József barátom, 
kit a halai közvetlenül diplomája megszerzése 
előtt ragadott el.

Az a volt iskolatársam, ki pár hét óta 
a budapesti Schvarlzer-féle elmegyógyinté
zetben van internálva, nem tudom mitől lett 
paralytikus. Nem hiszem, hogy örökölte volna 
a paraiyzist, mert ismerem családját, mely
ben nincs terhelt egyén. De szegénysorsú 
volt az én szerencsétlen barátom és nem 
tudott talán elienlállni a szegénység okozta 
bajoknak, nem volt kellő ellentálló képessége 
nemcsak a szegénységgel járó szűkölködés- 
se1, de a vele jare és egészséget veszélyez
tető számtalan kisértéssel szemben sem.

És itt kell, hogy rámutassak arra a i 
hibára, melyet a kultuszminiszter csak nem j 
régen rótt meg, hogy nálunk a házmester i 
is úrat akar nevelni a fiából. Ám legyen a ' 
házmester-fiú úr, ha képességei vannak, de ' 
ne akarja a házmester a fiától, hegy úr : 
legyen belőie, ha a fiúnak semmi kedve i 
hozzá! j

Meg vagyok győződve, hogy szegény • 
tébolydába került barátom, soha sem akart I 
volna egyetemet végezni, talán még közép
iskolát sem, ha szülei mindenáron nem no- ‘ 
szogtatták volna, mert a fa’ujukbeli sokkal { 
szegényebb ember fiai is középiskolát vé- ; 
geznek.

Nem a hiúság kell, hogy rugója legyen 
egy ilyenfajta fontos elhatározásnak, hanem j 
a szülőknek anyagi viszonyaikkal, a gyér
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jutott fia. Szánta és bánta tettét. Soká tuda- ! 
kozódott utána, vissza akarta venni. Nem ; 
hallott semmit róla Azt hitte, hogy a fiú ’ 
kiszenvedett. Végre meghalt ő is. Végrende- , 
letet hagyott, mely szerint a hagyaték fe- • 
lerésze a fiúé, ha megkerül, ellenben a sze- ; 
gényeké ; a másik rész azé a lányé, akit a 1 
fiú szeretett gyerekkorában. Meghagyta azt ! 
is, hogy őtet teljesen uj sírba helyezzék, mert 
nem érzi magát méltónak, hogy első neje 
mellé temessék. Úgy is történt. — Ennyit 
tudok az öregről.

— Végtelenül örülnék, ha bar csak még 
egyszer találkozhatnánk. Édes, boldog emlé
kek kötnek hozza. Még gyerekek voltunk, 
s már megesküdtünk, hogy egymáséi lesztek! 
Én ígéretemhez hű maradtam. Vártam s még 
várok. Ö azonban vagy elfeledett, vagy meg
szegte az esküjét. En még remélek ! S itt 
könnyezni kezdett.

Az utolsó szavak elhangzásakor Ken- i 
defi fölemelkedve helyéből, a Teréz lábaihoz 
rogyott. Kezeit megfogva esókkal halmozta 
el azokat, mialatt susogta :

— Igazat, mondtál. Megesküdtünk egy
másnak, hogy egymáséi leszünk I Ugy-e az i 
enyém leszel, Légy enyém, a Bsokő Rezsőé, I 
aki kitagadtatasa után Keudefi nevett vett föl. !

E szavakat mély csönd követre, Teréz ’ 
a nem várt meglepetéstől nem bírt szólni. I

A mély csöndet a Teréz anyja törte J 
meg, ki épp ebédre akarta szólítani a ven
déget Látva a helyzetet, áldólag helyezte 
föléjök kezét.

Pár hét muitaval mar nászúira keltek.

Rozsondai Béla. >

mek hajlamaival és képességeivel kell szá- 
molniok.

Volt egy iskolatársam, ki azért nem 
érte el célját, mórt már gimnazista korában 
alkoholista voltl Szinte hihetetlennek latszik, 
de így van. De a fiú nem ismerte a szülői 
tekintélyt. Apja büszke volt fiára, mert jó- 
eszfí volt és szorgalmas és ezt azzal hono
rálta, hogy lemondott szülői fényi 5 jogáról. 
Ha az első alkalommal, mikor fia 15 éves 
korában részegen jött haza, kellő képen járt 
volna el, fiát a rossz társaságtól t./onta 
volna, mindkettőjük helyzete ma más volna.

Egyáltalaban jellemző a derék, egy
szerű szentesi parasztnép körében, hogy az 
apa, mihelyt fia gimnáziumba kezd járni, azt 
gondolja, hogy neki nincs joga fia nevelé
séhez, megfenyitéséhez. Ezért van az hogy 
a fiú azt csinál, a mit akar, ferde irányba 
fejlődik. Miért ne nev-'hetné, feddhetné a 
földművelő, talán analfabéta apa az ő fiát, 
mert az latinul tanul ? Hiszen az apa erkölcsi 
felfogása, ua becsületes ember, megállja he
lyét a miniszter fiaval szemben is ! Az egy
ház által hirdetett erkölcstan az egyetem 
teológiai fakultásán ugyanaz, ami az elemi 
iskola első osztályában 1

Rámutattam néhány íerdeségre és ígé
rem, hogy örömmel cserélek eszmét bárme
lyik szülővel, vagy az ügy iránt érdeklődővel, 
ha szavaim visszhangot keltette.' . Bár igy 
volna ! Szentes város és az ország javára.

Most csak azt akarom még jelezni, 
hogy a vázolt szomorú események és álla
potok nem talaítak készületlenül néhány em
berbarátot. Szentes város fiai: Dr. Varadi L. 
Árpád úr ez. püspök ö  Méltósága és Dr. 
Négyessy László egyetemi tanár úr már 
régebben foglalkoznak azzal az eszmével, 
hogy a szentesi középiskolát végzett és Bu
dapesten tanulmányaikat folytató fiatal em
bereket egyesülés útján anyagi és erkö esi 
támogatásban részesítik. Segítik e nemes 
emberbarátokat coljuk megvalósításában Dr. 
Balázsovils Norbert főgimnáziumi igazgató 
ur és e sorok írója.

Meg vagyok győződve, hogy az egye
sülés célszerű és életrevaló voltáról minden 
jó hazafi és emberbarát meg van győződve.

Alkalmilag módomban lesz az egyesü
lés célját közelebbről ismertetni.

Ezúttal csak fel akartam reá hívni az 
érdeklődő., figyelmét

Adja Isten, hogy a létesítendő egye
sületnek rés : legyen a vázJ‘ helytelensé
gek csökkentésében.

Dr. Hajnal Henrik, 
budapesti ügyvéd,

Vasárnap, november 1. 1908

Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1908. október 29.

A halál ünnepe.
M’nden élőnek van halottja. Minél töb

ben vannak és minél nagyobb szeretettel 
gondol rájuk, annál bensőségteijesebb ünnepe 
a halo'.tak napja, amelyet mintha annak a 
iehetetlergégnek a lehetőve tétele végett 
alapított volna az egyház, hogy megnyissa 
a sirok világát és közelebb hozza hozzánk 
azokat, akik voltak.

Feltámr dunk I Ez van irva a temető- 
kertek homlokzatára. Egy nagyszerű vigasz
talás azok számára, akik siratván hozzák ide 
halottaikat, vagy azok számára, akik annyira 
elmerültek az élet örömeiben, hogy retteg
nek a halal'ó. Ti hiúk, gyarlókés kicsinye
sek, akik gyötrődve gondoltok az örök el
múlana — kaba gyötrődéssel, mert hiszen 
az életnek egy nagy bizonyossága van csak: 
a halál! Miért féltek, miért remegtek, ti hiúk, 
gyarlói, kicsinyesek? Ahogy halottak nap
ján ott barangoltok hervadt virágú, sárguló 
8irdombok fölött, nem érzitek-e a halai főn' 
séges nyugalmát, amelyért az élet nem tud 
kárpótolni senkit. Hat olyan borzalmas do-
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xelett, mintna ic- 1 
és kapzslak, ti 
a pénzt és dol- 

módjára : mintha

lóg az, feküdni a sírban, nyugodni, — nyu- , 
godni zavartalanul, megóva gondtól, fájda- . 
lomtól ? Halottak napján kapjatok erőre ti, 
akik féltek a haláltól és gondoljátok meg, 
hogy akár féltek, akár nem féltek, a halál ' 
úgy is bekövetkezik; gondoljátok meg, hogy • 
annak, aki meghalt, ̂ nagyon mindegy, hogy '• 
itt kellett hagyni az élet örömeit.

Az élet örömei I De kevés halandónak í 
jutott ki belőlük. Az emberek százmilliói, 
akik szűkösen, nyomorúságban tengetik nap
jaikat, a hiányosan öltözött testek, a hitet
len szobák, az ínség világában ürömmel tel- } 
jesek, az élet örömei és a keserűség meg
mérgezi az édességeket is. Bizony megváltás 
ezeknek a halál és a gazdagok, a jólétben 
bujálkodók, hányán vannak közöttük, akik 
derűs fejük fölött láthatatlan töviskoronát 
viselnek, hányán vannak, akiknek fáj az élet, 
melyet vagy maguk vagy mások rontottak j 

-meg. A sírok nyugodalmas mélységében 
nincsenek hitetlen szobák, korgó gyomrok, 
titkolt szenvedések. — Jól fekszik az, aki 
meghalt.

Halottak napján szállj magadba hiú 
ember és mialatt meggyujtod az emlékezés 
tüzét a kedves halott hamvai fölött, gondolj 
megnyügvásssal arra, hogy eljövend az idő, 
amikor te is igy fogsz feküdni és imádkozz 
az egek Urához, hogy legyen neked is olyan 
ó barátod, hű rokonod, aki igyen fog meg
emlékezni rólad.

S ti erősek, büszkék és gőgösek, akik 
uralkodtok embertársaitok 
tenek volnátok, ti fukarok 
robotosok, akik gyűjtitek 
gőzt ok lelketlen gépek
örökké élnétek — halottak napján lássátok 
be kicsinységteket és bárgyúságtokat.

Látod te ember, akinek nem elég a 
föld s most már a levegő-ég meghódítá
sára izgatod vakmerő agyadat : elér a halál 
egyaránt és elég lesz neked egy gödör: két 
lépés hossszú és egy lépés széles 1

—  A belügyminiszter a szakszerveze
tekről. A belügyi táica jövő évi költségve
tésének bizottsági tárgyalása során A n d 
r á s  s y Gyula gróf belügyminiszter a mun- 
kás-szaks?.akszervezetekre nézve kijelentene, 
hogy hiba volna ürügyet keresni a szakszer
vezetek föioszlatásara, nemcsak azért mert nem 
szabad mártírokat csiealni hanem azért is, mert 
a szakszei vezet, amely bizonyos vagyonnal 
is rendelkezik, mindenesetre több biztosítékot 
nyújt, mint hogyha vagyona nem volna. De 
ahol visszaélés van, ott a legnagyobb szi
gorról jár el. Ahol visszaélést, terrort bűnté
nyek előkészítését lehet m e g á l l a p í t a n i ,  
o t t  a l e g n a g y o b b  szigorral és ener
giával iép föl. A közélet minden terén, a leg
magasabbnál éppen úgy mint Iegalacsonyabb- 
nnl kérlelhetetlen szigorral üldözi a visszaélé
seket. Ha szakszervezet követi el a visszaélést, 
ott is a legnagyobb szigort fogja alkalmazni. 
Ha bebizonyítást nyer az, hogy revolvereket 
és furkós botokat osztogat, akkor föl fogja 
oszlatni, de ő erre ürügyeket szándékosan 
nem keres.

— Isteni tisztelet a külterületen. P a p p 
Lajos református körlelkész ma délután 2 
órakor istenitiszteietet tart a nagytőkéi állami 
iskolánál, az azon lakó református híveknek.

— A jövő évi sorozás. A honvédelmi 
miniszter rendeletet intézett, az összes törvény 
hatot ágohoz a jövő évi ujoncozás előkészí
tése do géban. A miniszter elrendeli az ujonc-

lajstromok egybeállítását, úgy, hogy mire az 
országgyűlés a jövő évi létszámot meg fogja 
szavazni, a serozási előkészítő munkálatok • 
befejezve legyenek és a sorozást akadályta- ' 
lanul megkezdhessék. A jövő évben ax 1888. 
évben szülöttek az I., az 1887. évben szü- : 
lőttek a II. és az 1886. évben szülöttek a ' 
III. korosztájba fognak soroztaink A rende- ’ 
let alapján az összes sorozó járások katonai ! 
ügyosztályai hozzálátnák az ujor.cozás előké
szítéséhez s a sorozasi névjegyzékek egybe
állítása után kitűz;k a sorshúzás határidejét.

—  A bírák az informálás ellen. Az 
országos bírói és ügyészi egyesület terjedel
mes beadványnyal fordult az igazságügymi- 
niseterhez a felsőbíróságok körében annyira 
elterjedt i n f o r m á c i ó  k i k ü s z ö b ö 
l é s e  végett. A memorandum rámutat 
arra az általánosan ismert tényre, hogy a 
bírót minden ügy tekintetében el kell zárni 
az információk lehetőségétől. Az informáci
óknak sem céljuk sem hatásuk nincs, ellen
ben a bírót igen sok szükséges idejétől meg
fosztják, amellett alkalmasok arra, hogy 
egyesek azt az informálást a bírák jóhirne- 
vének és ezzel az igazságszolgáltatás r é s z- 
r e h a j l a t l a n s á g á n a k  m e g g y  a- ! 
n ú s i t á s á r a  használják föl. Az informá- ( 
ciónak megtiltása megszüntetné azt a hitet, ' 
hogy a felső bíróságoknál kijárható a ked- j 
vező döntés. A bírónak kötelessége az ügyet, 
amelyben Ítélkezik, tövirői—hegyire ismer
nie és ha egy ügyet nem talal eléggé fel- 

j deritettnek, as ítélet fölo'dásaval módot 
I adhat a feleknek, hogy a hiányokat pótol

ják. De az információ alkalmat ód a bírói 
megbizhatózág meggyanúsitására, sőt mó
dot ád arra is, hogy v i s s z a é l é s e k  
történjenek. A bírói és ügyészi egyesület 
tehát most arra kéri a minisztert, hogy a 
bírói ügyviteli szabályokból küszöbölje ki 
az információ lehetőségét.

—  A piac reformja. A pénzügyi és ke
reskedelmi minisztériumban egy üdvös tör
vényjavaslatot készítettek, amely a kofákat 
éppen olyan aggodalommal töltheti el. mint

• amilyen örömet okoz a vasárló és a piacról
• élő közönségnek. A javaslat értelmében a 
‘ kefaságot numerushoz kötik épp úgy, mint

a rendőröket és a hordárokat. Minden kofa 
j kap egy számot, melyet látható helyen tar- 
i tozlk viselni. Elrendelik az elővásárlási tilal- 
' mát 8 a helyi piacról rendszabályokat készi- 
i tenek. A városba élelmi szerekkel terhelt 

kocsikat csak az esetben bocsátanak be, ha 
; az illetők bizonyítvánnyal igazolják, hogy 
, 8Bj»6tterményeiket, vagy tenyészetüket viszik 
i s minden esetben kiviteli vámot fizetnek. Szóval 
; az élelmiszerekkel közvetítő kereskedést foly-

Itató egyének helyzetét annyira megnehezítik, 
hogy csak korlátolt számban élhetnek meg 
9 esak a nap egy bizonyos órája'ól vásárol- 

; hatnak és igy a fogyasztó közönség abba a 
i helyzetbe jut, hogy m a g á t ó l  a t e r 

m e l ő t ő l  v e h e t s  nem lesz kénytelen 
• a bevés, riásoknal a  kofákkal versenyre kelni. 

Az uj rend — igy tervexik — a jövő évben 
lépne életbe.

—  Halálozás. Egy kedves, fiatal asz- 
szony haláláról kaptunk tegnap szomorú hirt, 
akit életének mondhatni tavasz idején, *22 
éves korában ragadott ki szerettei köréből a 

J könyörtelen ha’á. V e c 3 e r i Lajosné H a
l á s z  S z a b ó  Lídia hall meg október 30- 

j án, övéi nagy bánatára, hosszas szenvedés 
után s temetése tegnap délután volt nagy- 

: számú rokonság és gyászközönség mély rész- 
j vételével. A szomorú esetről a család a kö- 
• vetkező gyászjelentést adta k i:

.Alólirottak mély fájdalommal tudatják 
a felejthetetlen jó feleség, a legjobb gyermek, 
testvér és rokon : Vecseri Lajosné síü l: Ha
lász Szabó Lidláuak élete 22-ik boldog há
zasságának 2-ik évében, folyó hó 30-án éjfél 
ntan történt gyászos elhunytét. A megbol
dogult htilt teteme f. hó 31-én d. u. 3 óra
kor fog az I. kerület Klauzál álca 22 számú 
gyászháztól a  ref. egyház szertartása szerint 
a középső temetőbe őrök nyugalomra he
lyeztetni. Áldás és béke hamvaira !<

— A  néppárt a pluralitás ellen. Az 
országgyűlési néppárt múlt csütörtökön dél
után tartott értekezletén foglalkozott a válasz
tási reform kérdésével és — a kiszivárgott 
hírek szerint — többségében a pluralitás 
ellen foglalt állást. Az értekezleten megjelent 
A n d r á s s y  Gyula gróf belügyminiszter is 
aki két órás beszédben ismertette az általá
nos választójogról szóló tervezetét és igy 
igyekezett bebizonyítani, hogy csak a plurá
l i s s a l  lehet megvédelmezni a magyar jel
leget és biztozitani az intelligensebb elemek 
vezető szerepét továbbra is. A néppart hi
degen fogadta a miniszter beszédét és távo
zása atán több fölszólalásra a pluráütás ellen 
foglaltak állást. Határozatot azonban nem 
koztak, mert az értekezleten nem volt jelen 
a pártelnöke : Z i c h y  Aladar gróf minisz
ter és alelnöke: R a k o v s z k y  Ltváo. 
Bevárjak, mig a javaslat a Ház elé keiül 

í mert ha most hoznak határozatot, vagy ki 
kell lépni a pártból az elnöknek, vagy le 
kell mondani a miniszterségről, mert Z ic h y  
Aladár gróf é9 R a k o v s z k y  István a 
pluralitás mellett vannak.

— Betörés a csongrádi adóhivatalba. 
T e r n o v s z k y  Alajos kir. pénzügyigaz
gatót táviratilag értesítették a napokban 
Szegeden, hogy a truk szerdán éjjel betörők 
járták a csongrádi kir. adóhivatalban. A je
lentés szerint a betörők fölfeszitették a hi
vatal ajtóit, behatoltak a pénztárhelyiségbe, 
ahol fejszével, feszitővasakkal ki akarták fe
szíteni a mintegy félmillió koronát tartalmazó 
Wertheim-szekrényt. A betörés azonban nem 
sikerült. A betörők, akik nyo'can-tizen le. 
hettek, nem bírtak elbánni a hatalmas vac- 
alkotmánynyal. Dühükben aztán nagy pusz
títást vittek véghez a hivatalban, ahol min
dent Összezúztak. Érdekes, hogy az adóhi
vatal közvetlen a rendőrlaktanya mellett van 
és dacára annak, hogy a szekrény ftszege- 
tés és rombolás nagy zajjal történhetett, még 
sem vettek észre semmit. A  betörést reggel 
a hivatalszolgák fedezték fel. A vakmerő be
törés ügyében folyik a vizsgálat.

j

í

— A kamatlábat nem emelték. Az oszt
rák-magyar bank főtanácsa a napokban tar
tott gyűlést Bécsben. A gyűlésen a vezér- 
titkár jelentette, hogy a belföldi értékpiaca 
csak kevés pénzt vesz igényba és hogy a 
kereskedelmi szükséglet normálisnak minősít
hető. A nemzetközi pénzpiacon olyan köny- 
nyü viszonyok uralkodnak, mint az ebben az 
időben Igen ritkán szokott előfordulni. A 
helyi piaezon tapasztalható jelentékeny pénz
kínálatok a devita írfolyamokat olyan ní
vóra hozták, hogy nemsokára külföldi arany
behozatal várható. Ilyen körülmények között, 
dacéra az adóköteles bankjegyforgalom ul
timéra válható magassagara, n e m  l e h e 
t e t t  k a m a t l á b e m e l é s  i r á n t  j a 
v a s l a t o t  t e n n i .  A jeientést tudomá
sul vették és a iőtanícs e g y h a n g ú l a g  
e l h a t á r o z t a ,  h o g y a  k a m a t l á  
b a t  n e m  v á l t o z t a t j a  m e g .

—  Gyermeknevelés- Kevés az olyan 
szülő, akinek nem volt alkalma gyermekei
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nevelése közben a vérszegénység egyik vagy 
másik jelentős tüneSét. megismerni. Halavány 
arc, hát és fejfájások, gyors kimerülés, szé
dülés! és ájulási rohamok, szemkáprázás, szív
dobogás, gyakori nagy orrvérzések, gyomor
fájások, teljes étvágytalanság, általános gyen
geség, kedvetlenség, lustaság, tőrődöttség, 
folytonos álmosság stb. mindennapi jelensége 
a gyermekszobában, különösen a fejlődés idő
szakban lé /ő gyermekeknél. Emellett a sap- 
kór és a havibaj beálltával járó kellemetlen 
nehézségek szintén a vérszegénységnek tud
hatok be. Az angolkórnak és a görvélykórnak, 
úgyszintén a tüdőbajra öröklött hajlamossag- 
nak állandó kisérőtársa a vérszegénység. Az 
említett ifjúkori bajok orvozi gyógykezelése 
elsősorban a vérszegénység megszüntetésére, 
jobb és több ver képzésére irányul. Kiváló 
orvosok bizonyítják, hogy a FERROMAN- 
GANIN segélyével aranylag rövid időn belüi 
sikerül a betegek közérzetét lényegesen meg
javítani. A kinézés és étvágy szemmeliátha- 
tólag javul, a táplálkozási viszonyok, erő, el
lenállási képesség fokozódott, a gyermek ál
lapota feltűnően javul napról-napra e szer 
adagolás közben és ők maguk kérik az or
vosságot. Kellemetlenség vagy undor egy 
esetben sem lépett fel. Egy üveg ára 3 kor. 
50 fillér. Vásárlásnál ügyeljünk a Ferrroman- 
ganin névre és a >Leányfej« védjegyre és 
utasítsunk vissza minden más hasonló neví 
készítményt. Kapható minden gyógyszertár
ban, de biztosan Török József gyógyszertárá
ban Budapest, Király utca 12 és Andrássy 
út 26. Kapható Szentesen, a »Magyar Király<- 
hoz címzett gyógyszertárban.

—  Halálos végű játék. A  túícsapangó 
kedv játékát életével fizette meg a napok
ban egy negyedéves gimnazista. A halálos 
balesetet, mely a Werner-féle kurcaörvényen 
történt, egy szemtané igy beszéli el : Pénte
ken délután két diák gyerek : I b o 1 y a Imre 
IV. éves gimnazista, a hasonnevű cipészmes
ter fia és iskolatársa: Z s o l d o s  Ferenc, 
— Zsoldos, fesőpárti csizmadiamester fia, 
lementek az őrvényre, ahol két szandolin 
ringatózott a vizen. A fiúk eloldották a szan- 
dolinokat a cölöpről s az egyikbe beszállt 
Z s o l d o s  Ferenc/, míg I b o l y a  Imre 
egyik lábát az egyik, másik lábát a másik 
szandc.inban vetve meg, állva maradt, —
igy mentek ki a két szandolincal, dévaj ked 
vükben, a vízre. Itt Z s o l d o s  Ferer.cz him
bálni kezdte a szandolint, melyben ő ült, mi 
által társa egyensúlyt vcsztvei belebukott a 
vízbe és bele is veszett, mert a halőrök , 
a közelben voltak ugyan és iattak a vészé- 1 
de'met, de — mert nem volt vízi jármű a ■ 
kezükügyében segíteni nem tudtak. Mire se- 1 
gitséget hívlak a rendőrségről, már csak a 
gimnazista holttestét emelhették ki a vizből '

—  A vasárnapi munkaszünet feifüg- , 
gesztése. Halottak napjának előestjére vaió > 
tekintettel, a mai vasárnapra cső mindenszen 
tek napjára, a kereskedelemügyi miniszter a 
a sírok díszítésére, világítására és általában 
a kegyelet kielégítésére szolgáló árúk, ko
szorúk, virágok, siriámpsk, gyertyák ztb. árú- 
öikkek rréaitáséra nézve az egész napra fel
függesztette a munkaszüuetet.

-  Megelőzött templomrablas. Ritka eset, 
hogy egyik gonosztevő a másikat elárulja, 
külüncsen a tett elkövetése előtt. Annál fel
tűnőbb a következő eset, melynéi egy áruló . 
titkos besugás akadályozott o eg egy temp 
’omrabálst. A szegedi rendőrség li.kos jelen
tést kapott a napokban arról, hogy valami 
gazember ki akarja fosztogatni a sandorfaivi j 
temp’omot. A rendőrség rögtön telefonált í 
Sártíorfaivára a csccdörőrsnck. még éppen : 
idején íudatva vele a készülő templomrab I 
lást, A csendőrőrs két embere erre lesben • 
állt a templomban és sikerűit is elfognia a

i tolvajt éppen abban a pillanatban, amikor 
fosztogatni kezdte a perselyeket. Kiderült, 
hogy a templomrabló egy G r e g u s s Pé
ter nevű, többszörösen büntetett ember akit 
előbb a csendörlaktanyára, onnan a szegedi 
kir. ügyészség fogházába kisértek be.

— Felmentett vádlott a szegényeknek.
A szegedi esküdtbirósóg előtt sajtó útján 
elkövetett rágalmazással vádolta R  á z s o n y i 
P a p  Gedeon volt csongrádi közgyám és 
lapszerkesztő L u d r o v a i  T ó t h  István 
nyugalmazott mérnököt, aki most csongrádi 
biró. A tárgyalást a napokban tartották meg 
és ennek eredménye az voit, hogy az es
küdtek f ö l m e n t ő  verdiktet hoztak, mely
nek alapján a bíróság fői is mentette a vád
lottat. Mikor az ítéletet már kihirdették, 
azon való örömében, hogy az ügy ránézve '  
ilyen kedvező megoldást nyert, L u d r o 
v a i  T ó t h  István odalépett az esküdtek 
főnökéhez és száz koronát adott át neki az
zal, hogy juttassa az összeget az elaggott 
48-as öreg honvédeknek és a szegényeknek.

A qőzgépkezelök és kazánfűtők legkö
zelebbi képesítő vizsgái Szegeden, f. hó 8-án 
délelőtt 9 órakor lesznek, a Szeged alsóvá
rosi uj vizmfitelepcn. A kellően felszerelt vizs 
gálati kérvények előzetesen a m. kir. kerületi 
iparfeügyelőséghez (Szeged, Tisza Lajos körit 
9. küldendők be.

* Kis szerencséje nagy! Köztudomású, 
hogy a m. kir. osztálysorsjáték tervezete a 
legkedvezőbb esélyeket nyújtja. Nagy nyere
ményük mellett számos kisebb nyeremények 
vannak és különösen az, hogy a fele a ki
bocsátott sorsjegyeknek — Tehát minden má
sodik — nyer. az oka, hogy a nagyközön- 

• ség minden rétege kipróbálja szerencséjét, 
j Ezer és ezer ember lett ily úton szegényből 
: gazdagga. Az uj sorsjáték I. osztályénak hu- 
: zása november 19 és 21-én lesz. Tegyen sze- 
, rencsekisérletct és vásároljon sorsjegyet az 
; előnyösen ismert Kiss banhházában (Budapest 
' Kossuth Lajos-útca 13.) mely pontosan és 
j lelkiismeretesen szolgálja ki vevőit és mert Kiss
: szerencséje nagy I

—  Miihle rózsakatalógusa. Előttök fek- 
í szik Wahle Árpád kitűnő hitű temesvári rózsa- 

nagytelepének most megjelent rózsakataló- 
gusa. A katalógus páratlan elegáns, külső ki
állítása ép úgy, mint a nagy szeretettel és 

i szakértelemmel összeállított tartalma a kö
zönséges, sablonos árjegyzékek nívója fölé 
messzi emelik. A rózsa tenyésztését, szapo-

i ritását lapidáris rövidséggel és éles targyiia 
gossággal szerkesztett utasítások alakjaban 
magyarázza, melyektől a rózsabarát gyakran 
több és megbízhatóbb tanácsokat meríthet, 
mint hosszú és körülményes fejtegetésekből. 
A rózsaegyedek jellemzése, dacára szűk ke
reteknek. kimerítő és több mint 1000 fajta 
talált ezen műben feltételt. Ezen óriási gyűj
temény a temesvári tenyészetekben s pedáns 
gondossággal tartatik szemmel, a növények 
racionális és példás tenyésztési módszerrel 
szaporíthatnak. E rózsa növények szépsége 
és bujasága a monarchia határán túlterjedő 
kiváló hírnévnek örvend. Ezeu rósza:árjegy- 
zék, mely bárkit okszerű rózsatenyésztővé ké
pez, ingyen és bérmentve küldetik meg. Iránta 
>Miihle Árpád rózsa-nagytelepéhez Temes
várt kell fordulni.

*  Érdekes beszámolás. A XXII. ma- » 
gyár kir. szabadalmazott osztály sorsjáték az 
imént véget ért. A közönség jogosan ki
váncsi rá, hogy a főnyeremények kikhez 
jutottak. Csakhogy nálunk a főnyeremények 
nyertesei valósággal menekülnek a nyiivá- i 
nosság elől. A sorsjegyek főelárúsitóinak . 
könnyen érthető okokból a legszigorúbb 
diszkréciót teszik kötelességévé, s a főcl- 
árúsitók azt a diszkréciót megőrzik. A 600,000 
koronás nagy jutalomdijat, továbbá a 400’000 . 
200,000, 100,000, 9O,OoO, 80,000 koronás ’ 
stb. főnyereményeket, szóval a XXII. sors
játék összes nagy nyereményeit ismét ha
zánkban nyerték, a legszigorúbb diszkréció 
asm akadályozhatja meg azt, hogy néha 
egy-egy főnyeremény sorsáról közelebb ada
tok nyilvánvalókká ne legyenek : olyankor. , 
amikor maguk a nyertesek nőm 'ártják ’

szükségesnek, hogy titokban maradjanak. 
Ezúttal például nem maradt titoknak, hogy 
a 600,000 koronás jutalom egy negyedét ~  
150,000 koronát — Tormassy Imre, a Vá
rosi Villamos Vasút kalauza nyerte meg. 
Egy másik negyede egy állás nélkül levő 
plnczér két nyolcad sorsjegyére esett. A  
boldog nyertesnél albérletben lakik egy 
szegény asszony, s neki a szerencse az osz
tálysorsjáték jutalmának egy s neki a sze
rencse az osztály sorsjáték jutalmának egy 
nyolcadát (75,000 koronái) juttatta. Ugyan
ennyit nyert egy nyolcad sorsjegygyei egy 
kőbanyai gysri munkás s egy budapesti 
magántisztviselő. Nagyjában ezek a lefolyt 
sorsjáték főnyereményeinek nyilvánosságra 
jutott adatait.

Messaline
Rádium
Louisine
Taffet Selyem

és »H enne- 
berg« selyem  
75 kr.-tó l fe l

jebb , bér
mentve és 

vámmentesen  
Minta posta
fordultával.

Megrendelések bárm ely nyelven intézendők:

Vérszegénység
ellensu’yozásául tessék SCOTT-féle Emulsiót 
használni, a mely a vért gazdagítja és a test 
húsát szilárddá és egészségessé teszi.

A SCOTT~féfe Emulsió

Az Em ulsió  
vásárlásánál 
SCOTT-féle 
módszer véd
jegyét — a 
hatószt —  
kérjük figye
lem be vonni.

e g y a rá n t  h a tá s o s  f ia ta ln a k  és  
ö re g n e k . A  g y o rs  javu lás m eg lep  
és k ie lég ít.

P ró b á ljá k  m eg
és m eg  fo g n ak  e rrő l g y ő ző d n i, 

m in t a h o g y  ez ren  és  ezren  g y ő 

z ő d te k  m eg  ró -a  az  u to lsó  32  év  

•lefo lyása a la l i .

E j j  eredeti üveg ára 2 K. 89 lillir. 
• Kapható a gyógyszorrtíwaWban. 1— 7

K y i l t í é r .

BRÁZAY SÖSBQRSZRSZ  
F ö Q K R É M é s S Z A J V I Z  f c ;

F e l e lő s  S Á R F A L V I  L A J O S .

Eíadótulaj donf» . Svenirs ős Vidéke» nyomda.

ALinimenf.fíapsiei comp., i | l  
a Eorgony-Pain-Expeiler1 1

pótléka
egy régjónak bizonyult báziszer, mely 
már sok év óta logjobb fájdalomcsilla
pító szernek bizonyult kőazvénynel, 
osúznál és meghűléseknél, bodörzsölés* 
koppon használva.

FigTelraortetés. Silány hamisít
ványok miatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és csak olyan üveget fogad
junk el, moly a ..Horgony1- vedjegygyel 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott do
bozba van csomagolva. Ára üvegekben 
K—.80, K 1.-10 és K 2.—és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — 
F ő r a k tá r :  Török  J ó z so f  gyógy
szerésznél, B u d a p e s t .
Dr R ic h te r  g y ó g y s z e r t á r a  
a z  „ A r a n y  o r o s z l á n h o z '  

P rág áb an , Elisabethstrasso 5 net; 
Mindennapi szétküldés.

Ferer.cz
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Ó h  ja j 1
Eöbőgéc, rskedtség ét elnyálká- 

todás ellen gyors ét biztos 
hatásúak

É l je n !

E g g e r  m s llp a s z t iilá i
az étvágyat nea rontják és kitűnő 

ízűek.
DoboJa 1 korona és 2 korona

P ró b a d o b o z  5 0  f i l lé r .
Fő- és szétküldés! rak tár:

M e g fo jt  ez az  
átkojott köhögés 1

» >  A  i>  o  n ,  
G Y Ó G Y S Z E R T Á R  

BUDAPEST, VI., Vási-körút 17.

Egger mellpaeztilla
ualthamar uiegjjójjitott !

X
4 ^ '  ’K

hs X X *

K a p h a tó  Szentesen. : F ark as E ugénia , F e re n e ty  Á rpád, Török János, 
V árady h. iíj., V eciery  M iklós és Sajó G yörgy gyógysie rcárrakban . 26— 1

Szegedi iparosszövetkezet4
mint az

Orszjgos Központi Hitsszövetkezet 
tagja

B Ú T O R C S A R N O K A
Szeged, Aradí-fitca 6. sz. 

ajanlja a bútorvásárló  közönségnek  

dúsan felszerelt asztalos és kár- 
=  pítozott bútor raktárát, =  

hol álladóan a leg eg y szerű b b tő l a 
legfinom abb k ivéte lig  

több száz szobaberendezés
5—1 készletben.
Ú gy kö ltségvetéssel, m int kézi raj- .

zokkal k é sz s é g e s e n  szo lg á lu n k .

— T e l e f o n  i z á n i  4 5 5 .  =

XXXXXXXXXXXXXXXX

D isz iis iik  la k á su n k a t
élen és kertünket nyáron valódi Ha
arlem! hagymás virágokkal. Postán  be
küldött 8 korona ellenében portó és 
vám m entesen küldjük A usztria-M agyar- 
országba a mi leg jobban  k ed v e lt nor
mál gyűjteményünket, vagy 80 jácint- 
hagym ái üvegek, vagy 40 d rbo t cse
repek , ese tleg  40 d rabot kerti ültetés 
szám ára. Vagy egy gyűjtem ényt szó 
b ákba 160 darabból, 45 cserép szám ára. 
Vagy egy kerti összeállítást 260 drbból, 
ese tleg  egy kerti és szoba összeállítás 
340 t rbból, tartalm az pom pás választ 
ték o t jácint, tu lipán, árciez, csilla- 
hóvirág  stbből.

G azdagon illusztrált, sok elism erő 
levéllel ellá to tt főárjegyzék ingyen  és 
bérm entve.

Blum enzwiebel Zücbtersi 
»Hui» Tér Dilin* (A. G .)  10j2 

Nordwik bei Haarlem, (Hollandia.)

xxxxxxxxxxxxxxxx

Még azokat jis, akik éveker át mást 
használták, meghódította a valódi

E R Ő

m art mindazt egyesíti magában, am it egy 
igazán jő  és hatásos h á z is z e r tő l  várn i lehet.

ó re  az egészségnek, fertőtelenit, erősít és 
e d ii az izmokat, fájdalomcsillapító. Páratlan
m int szájvíz, haj- és bőrápolójáét*.

Szükséges m inden  ház ta rtá sb an . •❖ f- 
K ap h a tó  m in d e n ü tt 30  fill., 40  fiit.

1 Ó3 2  koronás üvegekben.
P o stán  10 ki6 üveget 3  koronáért küld

utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése után.

K O S M O S  lak aratórinni, GYŐR. 
Kapható mindenütt. ao—1

1391511908.

H ird etm én y .
A tiszai böldi á rté ri fahid jav í

tása folytán a hídról lekerü lt használt 
geren d ák  és pallncsok 1908. novem 
ber 4-én délelő tt 8 ó rakor nyilvános 
árverésen , azonnali készpénz fizetés 
m ellett el fognak adatni.

S zentes, 1908. okt. 29-én.
Kalpagos

gazd. tanácsnok.

Betegség miatt 
egy Fűszerüzlet 

haszonbérbe
kiadó.

Tudakozódni a kiadóhivatalban.

Ki nem  szereti
n e j é t  é s  g y e r m e k e i t !

S a jjt  érdekében
k érjen , tíz filléres p o s ta b é ly e g  b e k ü ld é se  e l- 

len ó b en  p r o s p e k tu s t  é s  á rje g y z ék e t.
Közvetlen szétküldés 

B A Ü E E J Ó Z S E F  

Kozmetikai, higiénikus-vegyi müvek.
11 —1. V e z é rk é p v is e le t és s zé tk ü ld é s ! iro d a  :

B É C S, I. Sonnenfelsgasse 21-

S IR U P -P A G L IA N O  a legjobb vértisztító
szer. F e lta lá ló ja  G iro lam Ő  Pagliano  frolenai 

1 tanár, 188 8  ó ta  á llítja  e lő . S irup G iro lam o 
! P ag lian o  a leg jobb  és legbiztosabb hash ajtó - 
1 szer, m ely 1 8 3 8 . ó ta sok  ezer családnál a 

legjobb e rc d m é n y n y el h aszn á la tik . Orvosi 
, ren d e le tre  m in d en  jo b b  g yógyszertárban  k ap 

h a tó . M egszünteti a  s z ék rek ed ést és  annak 
' következm ényeit, m int vérto rlo d ás  a fejbe 
• stb . e lőm ozd ítja  a z  a n y ag cse ré t es vértisztí- 
; tó an  hat b ő rk iü té sek , csuz, köszvénynél stb . 

M egrendelések  in téz  e n d ő k : G iro lam o Pagli
ano tanár, F lo renz  (A  64) V ia P andolfin i.

I E lism erő  lev e lek ét és  p ro sp ek tu st ingyen és 
I bérm en tve küld  a  v ezérk ép v ise lő ség : D r. F . 

Herzig, W ien, V II. (A 64) M ariahilíerstrasse  
48. G y ó g y sze rtá rak  fő le rak a tk én t kedvező 

, feltételek  m ellett k e res te tn ek . 9 — 5

Szentes v á ro s  tanácsától. 

12709Í1908. szám.

H ird etm én y .
S ien te s  város tu la jdonát képező , 

a tőkei g á t m elle tt lévő 6  hold szán
tóföld a k épv ise lő te stü le tnek  6 1 jl9 0 8 , 
szám ú hatá ro za ta  alap jan  1908. évi 
decem ber hó 10 nap ján  déle lő tt 9 
órakor a helyszínen nyilvános szóbeli 
á rv erésen  el fog adatn i.

A részletes felté telek  a g azd a 
ság i tanácsnoknál a hivatalos órák 
a la tt be tek in th e tő k .

K elt S zen tes varos tanácsának 
1908. évi ok tóber hó 18 napján tar
to tt üléséből.

Dr. Mátéffy
I 3V1 polgárm ester.
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XXVII-ik magyar királyi

jó té k o n y c z lú  á l la m s o r s já té k
Ezen sorsjáték remélhető tiszta jövedelme közhasznú és jótékony czélokra fog foidittatn’, 

Ezen sorsjátéknak 11969 nyereménye 365,000 korona összegben készpénzben.
F ő n y e r e m é n y  l ő  (> . O O () k o r o n a ,

továbbá:
1 főnyeremény................... 20.000 kor.
1 > ......... .......... 10.000 >
1 > ..............  5.000 »
5 > ...................  2.000 »

H ozás v issza v o n h a ta tla n u l

| 10 nyeremény á ..... .... 1.0C0 kor.
... 100 •

50 ,
150
300

* > ...
> > ...

1500 » > 30 .
10000 > » 10 .

OS. év deczember hó 30-án.
T d g - y  s o r s j e g y  i v r a  4  k o r o n a .

Sorsjegyek kaphatók a magyar kir. lottójövedéki igazgatóságnál Budapesten (Vám
palota), valamennyi posta-, adó-, vám és sóhivatalnál, az összes vasúti állomásokon 

s a legtöbb dohánytőzsdében és váltó-üzletben.
6—1 Magy. kir. Lottójövedéki igazgatóság.

Ó V S Z E R E K :
V alód i fran c ia  és am erikai 

gyártm ány 1

Orvosilag ajánlva! Feltétlen 
biztos!

óvakodjunk silány utánzata któ 

GUMMI! E re d e ti c som ago
lásb an .

Á r a k :
12 drb. íinom minőség K 2—4 
12 i) francia gyártm  K C—10 
12 # ered. am erikai K 10-12 
Capot american (rövid) K 4 - 6
Ilalhólyag 1? drb. finom L. í-10 

„ ’ ON PLES ÜLTRA“ K 6--10
Mintflgyüjtemény célszerű összeállításban  12 

drb . K . 5 .— , 25 d rb . K  8 — .
Női óvszer .PESARIUM OCLUSIVUM. K 3— 5 
Sérvkötő valódi angol acélrugóval K . 7— 10.

Ca. és kir. szab. K eleti féle p neum atikus pe- 
lottával egy oldal K . 1 2 .— , k é t o ld al K  24—.

Suspensor (heretartó ,) d a ra b ja  K  1 — 2.40 
Havibaj-kötö d arab ja  K . 5 — 11.
Haskötő darab ja  K . 7— 24. Gummi görcaér-

harisnya darab ja  K 3— 12 Irrigator teljesen  
felszerelve, d a rab ja  K  5 — 9.

I l i  | »AUT0 VAGINAL SPRAY* M M
■ legm egbízhatóbb női óvszer K. 15 U J  ■ 

SzétkQldés titok tartás m ellett, 20  k o ro n án  felüli 
rendelésnél 20*4 árkedvezm ény. K é p e s  árjegyzék 
I. 1— 13 ingyen és b é rm en tv e .

KELETI J. gum raiáruk és betegápo lási 
cikkek  gyára.

Budapest, iV., Koronaherceg-utca í7.

Tanoueztartő Urak figyelmébe.
Biztos tudom ásom  van arró l, hogy 

a tanoncz ta r tó  urak  közül többen  
tanonczaikat se  be nem íra ttá k , se nem 
isko láz ta tják , hanem  a b eisko lázást 
el nem  fo g ad h a tó  okokkal m e n te g e 
tik. H ogy  ez eg y  perczig  sem  álitha t 
m eg, annak  igazo lására egész  te r je 
delm ében közlöm  az ide vonatkozó 
m iniszteri ren d e le te t : 9 6 ,0 9 6 — 1907. 
sz. a. a V all-és közokt. M iniszter Ur 
ren d e le tb en  u tasítja  a felügyelő b izo tt
ságo t, hogy  m inden eg y es ese tb en , 
m időn tudom ást szerez arró l, hogy 
iparosok, g y a k o r n o k o k ,  vagy 
n a p s z á m o s o k  cím én oly eg y én e 
k e t a lkalm aznak, k iknek  alkalm azása 
az i p a r á g  e l s a j á t í t á s a  v é 
g e t t  t ö r t é n i k ,  de  k ik 
kel sem  tanoczszerződést nem  k ö t
nek, sem  tanoncziskolába n e m  já ra t
ják , az ille tők  ellen az 1884 évi XVII 
t. c. 91 és 62 §.-ba ütköző k ihágások  
m iatt az ip arh a tó ság n á l teg y en  je le n 
tést. T e h á t a felügyelő b izo ttság  első 
sorban  felelős.

A be nem ira tkozo tt n ö v en d ék ek  
névsora kezeim  közt van, m ég csak 
8 napo t várok s akkor a be nem 
ira tkozo ttakat eskü a la tt te tt k ö te le s
ségem hez h íven a 1-ső fokú ip a rh a 
tóságnál fogom bejelen ten i.

S zen tes, 1908. okt. 26.

Körtvélyessy
2 — 1 ip . isk. igazgató

1051. végrh. 1908. sz.

Á r v e r é s i  h ird etm én y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102 illetőleg az 1908. évi 
XLI. t. c. 19.§-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a szentesi kir. járásbíró
ságnak 1908. évi V. 172(1. számú végzése kö
vetkeztében dr. K ü 1 1 e y Pál ügyvéd által 
képviselt C o h n  Ign . és Sam . szentesi cég 
javára 220 k. s jár. erejéig 1908. évi márc. 
hó 10 én foganatosított kielégítési végrehaj
tás útján lefoglalt és 3000 k.-ra becsült követ
kező ingóságok, u. m. : cséplőgépek és lo- 
komobilok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. járás
bíróság 1908-ik évi V. 172(6. számú végzése 
folytán 220 kor. tőkekövetelés, ennek 1907, 
évi szeptember hó 1. napjától járó ő szá
zalékos kamatai egy harmadszázalék vál
tódíj és eddig összesen 154 kor. 31 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig, 
Királyságon a foglalás helyszínén 107. sz. ta 
nyán leendő megtartására 1908. nov. 18-ik 
napjának délutáni 3 órája határidőül kiíüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel
lett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, eaen 
árverés az 1908. évi XLI. t.c. 20 §. értel
mében ezek javara is elrendeltetik.

Szentesen, 1908. évi okt. hó 23. napján

Végh Sándor
kir. bír. végrehajtó.

h ir d e t m é n y .
E zennel közhírré té te tik , hogy m iután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző  közegei a 

Magy. Kir. Szab. O sztálysorsjáték  (XXI11. sorsjáték) I. osz tályára szóló so rs jeg y ek e t felülvizsgálták, azok a főárusitók- 
nak árúsitás v ég e tt k iadattak .

Az I. osztály húzása 1908 november hó 19. és 2l-én ta r ta tik  m eg. - -  A húzások a Magyar kiráyi 
állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző je len lé tében , nyilvánosan tö rtén n ek  a húz Isi te rem ben . S orsjegyek  
a Magy. Kir. Szab. O sztá lysorsjá ték  valam ennyi árúsitó inál kaphatók.

B u d a p e st , 1 9 0 8 . é v i o k tó b e r  h ó  2 5 - é n  . Magy. Kir. Szab. OsztáSysorsjáték Igazgatóság
LU K A C S  H A Z A Y .
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QABVENS-SZIVATTYOK
•g S ^ s a *  rendkívül olcsók, 

csak elsőrendű minőség.
K é r j e n  h a t á r o z o t t a n  t Ttnar

G a r v e  n s -s z iv a t ty ú t
G n r v e n s  .  m ü v e k ,  W 1 E  N  X X 7 3 .  

lesíiaiéi Bigjanl is íéaetIL Arlstvté* lijyss ti Mnssatsi.
V -

r y u k j x e m e i ,  bőrkemányedáBt 
fazonnal eltároÚt a  Kai ser-féle

rOKSZEHHALÁL
Ara 70 fillér.

A legjobb és legerősebb 
eósborszesz az

SRÓ SÓSBORSZESZ
ára 2 K . 1 K ás 30 fillér. 

|Postán szállítja atánrét mellett a
V tín 9 “  vegyészeti és koz- 
’JlnUl) metlkal taborotorium.

IVÓK, B A R O S S -IIT .

C s e m e g e - k e n z e r r e k  J BÉ Jj H U R U T
£ « k  S S T f í W M p i -----------

koncerteket, nemea borotteakil, I SVÓffr*o r '  k*Ph*u .  0 1  
-  fetkitOnébk n io M ésb ea  náQ tt -  I i á  6

•Ukelibk fÍMtmek *• •
F e lk a i  K o n z e r v g y á r , B árt®  J ó z s e f

Felk* f  ■»— «ya). -  Kó*í^ arja<y»»aai <

'  V É R S ZB eÉ líTS te , ÉTWeíTillMSAO. JBÍOHB 
’̂ ffjógylUaAra a leghatásosabb készítmény a KnICBBKI

TOKAJI CHINA-VASB01
ReodkirüJ kellaroes ixQ. erflaO. tis rtlja  a *Étt 

! W Kis üreg ára 8 20 feor. Nagy üreg 6 | « .  Kapható < yó r*  
hlPoalán küldi- KOEONA«6YÖGY8ZEBTiB BadapaaS,!

elism ert legolcsóbb, legszolidabb  
F É R F Í- és G Y E R M E K -ru ha  áruháza  
B adapeat, »V.. J féroshftz. (K á ro ly -körat).

fényképészeti és festészet! műtermében
BUSAPESI. I I  Rlffiií-Ő! 30.

készülnek csak elsfirendO művészies 
kivitelben féngképnagyItásoRr aquarsll- 
és olajlzslmények. Másolások selyemre,

bársonyra, fára. elefántcsontra stb. 6ross. függelék, tű stb..
tményekkel. Porceliánb3 égetett fényképek sir* 

stb. Miről küldjék ingyen és bérmentve árjegyzéket?

Eíz-. EO VÁCÍ*

5 ^  M e rle p A  Kata®*®)

F IC H T E N IN

^jDob&sa 2 kor. 
roctf ízeik tünk .Fehér Galamb* oy öoy«enaî

8U0APE8T, HUtiaÁHlA-íüflUT 03  
^ ^ a p h a tó m a d « n g y 6 fttir t— árpyrnbnn. _

•  fefUTKtób, RMhUahaOM • * " »  m r . «S»T 
C«* n Lakáatan t? úgy, — ó BÍ 
éa laválteCAt éa acréb kertié* Máméi),

E E a  f á j  a f e j e ^ ^ r . j
B e r e tz v é s  -  M  I  <3 R  A  I N  -  p a s z t i l l á t ,  I

m ely 6 peres alatt minden fejttjftal megnQsáak 
90 fillér. — Minden <,&<,»?ártérben ék Órofértáboa I

V««*« M « » Via «t •  k
DIAM AHt » •  VADAS

wn., r t a . l . . '* *  « fc- »«M» ai-513fik
Í É Z F Á S S T Á U Í

8 aep Blatt Mitooao kát 
«ss»  Tégelye K 1-90 rács 

Dr. KOVÁCS gyógytóra 
Budapast. Gyár-utua 17.

..ToJIcit-tH ttsok'- la n y e o .

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten? JDrKOVÁCSI 
S d i i i l í E F  Hasznin-eltermebeii I Shemopattd rwsáeM-UézeU!

V!„ AHDRASSY-UT 39. SS.
EisSrcsiia kary la i ‘ Hapesta rane-eetffil gBBd^eftTitzVMrst 18. n .

1 doboz 1 kor.

BERETVÁS TAMÁS
Ingysn postai aaélUtáa 9 doboz rendeléanéi.

KISPEST.

X X X X X X X X X X X X X X X X X X

só-ír, Minden jobb üzletben kapható.

Hochsinger Testvérek
B U D A P E S T .

'< X X X » X X X X $ iX X X X X X X X

ARIS
ScldkMUs .- Almon PAJ

B»«nt. VI.,VAaal-kam* ff
•aka MB K-lól M ]e», kL-ml^IÍ,,- é 

■ p l fe' vtHanytümtAzzal f-p-llt FMnitfc. í: I -'ráfi*" kérihit. étterem. VUlamoz rund’I BMWéltPhob ** Kzzer BUyandvarck H -■á --

AAH
írmanrul alsőr&iisuik és tx éje-. 

aBégoa al /ancak torjetíi'3.

Ebfi fa tegtttgyobr
i védfl részv.-tárr..,

Ö Í3 S E Í  3 B S Í S  ________

C L i A Y T O M  &  SH UTTLEW O RTH
B u d a p e s t ,  V<£oasÍ«ls:Öx»«át 0 3 ,

aital a IcgjotdnyoMbb Arak mellett ajánltatnak:

L o c o m o b i i  é s  g ő z  c s é p lő g é p e k ,
S. zalm akazaiozó>, Járgány-cséplőgépek, lóhere • cséplők, 

dsztiíó -rosták, konko lyozók, kaszáló- áa aratögépek, 
szénagyujtők, boronák, sorvotőgépok, P lánét jr  

kapálók, szecskavágók, répavágók, kukorica®- 
m orzso lók, darálók, őrlőm alm ok, egyetem as  

eczé l-e k é k , 2- és 3-vasu ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

Ajánlkozás.
E gy 20 éves izr, intelligens leány 

aján lko iik  úri h í ih o i  gyerm ekek mellé.
B estéi ném etül és m agyarul. Czim : 

B. F. posta-restante. Szentes.

Jégverem.
A W eisz-udvarban egy nagy jég 

verem  haszonbérbe kiadó.
Értekezhetni ugyanott.
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„ S Z E E N S  é s  V ID ÉK É-
S Z E R K E S Z T Ő S É G E  ÉS H I R L A P K IA D O H I V A T A L A  

KOSBÜTH-ÜTCIA (GÖRÖG-UDVAR.) 
E L Ő F IZ E T É S E K E T  E L F O G A D  —  H I R D E T É S E K E T  
V A L A M IN T  N Y ÍL T T É R I  K Ö Z L E M É N Y E K E T  A  L É G -  

JU T A N Y O S A B B A N  S Z Á M IT  F E L .

►áfi megfiivóR, Táncrended

'szőkmántfő^
K ö n y v e k ,  I - ’ o l y ó i i ' n t o l i .

^zafag-aranyozás
Díszmunkák több színnyomásban és 

g y á s z j e l e n t é s e d
S y á s z s z e g i l y ű  n é v j e g y e k  

Iíléeeaen, olssőn és gyorsul késeiiln«k.

„ S t a r t u l  é s  ▼ i44fce“ M a y v íy o m d a  g y o r s s a j tó j ín  S z e n t e m  WÓ8.


